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JOAQUIM VAYREDA 

o nom de Vayreda, á més de ser conegut per tota Espanya, es 
popular á Catalunya. Si las sevas condicions de pintor, sólidas 
y de bona casta, l'han posat de relleu en las Exposicions na

cionals y extrangeras en que ha pres part, los motius de sos quadros, Talé 
de poesía verdadera, sentida al davant mateix de la Naturalesa, que t ra 
dueix ab amor, com fill carinyós que's complau en fer lo retrato de sa 
benvolguda mare, han mogut la simpatia, han despertat lo sentiment de 
quants fills d'aquesta terra l'hem contemplada ab delitosa complacencia 
engalanada de flors á la primavera ó matisada d'or á la tardor, tranquila, 
rissant sos camps de verdura lo ventijol ó emmirallantse sa vegetació dins 
de trasparentas ayguas. Perqué lo carác ter distintiu dels quadros d'en Vay
reda es la sinceritat del sentiment y la franquesa, la espontaneï ta t de la 
execució. En sa paleta hi domina la nota tendre. Allí s'hi barrejan los 
tons argentats del perer florit y las rosadas tintas de la matinada; los pr i 
mors d'una vegetació exuberant y'ls delicats matisos de la boyrina de la 
montanya. Sas composicions se distingeixen per la senzillesa y la elegan
cia. E n ellas no hi té cabuda lo complicat ni lo pretenciós . Un camp de 
rostoll cap al tart, á la sortida de la lluna, l i basta á n'en Vayreda, com á 
tema, pera transportar á la tela una impresió fondament sentida. L 'ena
mora un caminal entre l'arbreda de la montanya per ahont s'allunya un 
remat de bens ab lo segal que'l guia, un prat humit, un recó de l'estany si
lenciós , amagat dins de l'ombra verdosa y transparent dels arbres; d'un 
s enzill camp de fajol ne fá un quadro interessant per la veritat de la i n 
te rpre tac ió , d'aquella veritat que no's conclou pas solsament á la justesa 
dels tons y de la forma, sino que al mateix temps nos fá ressentir quel
com de l 'atractiu misteriós que's desprèn de qualsevol detall de la Natura-
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lesa, que sempre y per tot arreu está murmurejant un cantar ple de sensa
cions per qui sab entendre y dexifrarlo en aquellas modulacions que ab 
més vivesa despertan son sentiment. En Vayreda nos fá gosar en sos 
quadros eix murmuri de la Naturalesa en sas horas de serena calma, de 
plasenta melangia ó de riallera benhauransa. 

La mateixa poesia íntima, delicada, que palpita en sos paisatjes, anima 
sas escenas de costums. 

En L a s primeras calsas nos pinta lo baylet al portar per primera 
volta las calsas, que á la llegua s'endevina haver pertenescut á son pare, 
á pesar de haverse procurat ab més ó menos trassa ferias ajustar á sa d imi
nuta talla, presentantse entre vergonyós y satisfet á la familia, que'l con
templa ab burlona y al mateix temps carinyosa rialleta. L a Muda de casa, 
á la montanya, es un altre quadro, també ple de poesia, inspirat en las 
costums de la terra. A l'hivern, per un país erm y trist, que humiteja la 
gebrada, avansan per la carretera solitaria dos carros atapahits de tras
tos vells y eynas del treball, seguits del masover y sa familia, que á peu y 
concirosos van á buscar en la nova masía los medis de proseguir sa fa
tigosa existencia. 

Apart de varios quadros d e s c e ñ a s de la vida del pagès, concebuts 
dintre d'aqueix sentiment que caracterisa lo modo de ser d'en Vayreda, 
y en los que las figuras constitueixen per ellas solas l ' intcrés primordial, 
generalment venen á contribuhir, apuntadas ab justesa y en a rmonía sem
pre ab lo tema de sas composicions, al major interés del paisatje, que es 
lo que'n Vayreda cultiva ab predilecció y ab verdadera maestr ía , A b 
pocas pinzelladas determina la forma y la calitat dels objectes, lo qual 
significa un gran coneixement de la seva contextura, resultat d'un de t in 
gut estudi; posseheix una admirable finesa de tons y sab la manera de 
impregnar sos quadros de l'atmósfera que'n la Naturalesa omple l'espay 
distribuhint degudament los termes del paisatje. 

Si las produccions del artista reflexan casi sempre, com filias que son 
del seu temperament, lo carácter del individuo, en pochs se t robarán tant 
armonisats com en en Vayreda lo sentiment y la execució de sos quadros 
ab son propi carácter. Senzill com los temas de sas composicions, sobrio 
de páranlas com de pinzelladas, dihent ab precisió y claretat lo que's 
proposa dir, fugint de detalls inútils, parla ab franquesa y ab vigor de tó 
com al pintar los primers termes de sos quadros pera enaltir á un amich 
ó darli un bon consell, indeterminat y ab la vaporositat dels últ ims ter
mes quant se veu compromès á donar son parer sobre lo que segons sa 
conciencia ha de jutjar desfavorablement. Discuteix poch y raras vega
das ab entussiasme, professant en materia d'art un criteri incapás d'exage
racions, peró atmetent totas las tendencias. 

Dels atractius de la societat, los que més lo complahuen son los que 
proporciona una reunió de bons amichs ó en tot cas de personas de la 
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seva coneixensa, ahont la espontaneitat y la franquesa pugan campejarhi 
ab tota llibertat. 

Per lo demés, la familia, l'art y sa casa payral l'absorbeixen casi per 
complert. 

Y dich casi per complert, perquè amant com es en Vayreda de sa 
terra nadihua, de la vila d'Olot—tant s impát ica als artistas catalans per 
l'hermosa varietat del paisatje que la rodeja—contribueix en tots m o 
ments y en primer Uoch, secundat per una colla de bons olotins entus-
siastas per la difusió dels coneixements artfstichs en aquella localitat, á 
crearhi Centres ahont poguer esplayarse parlant d'art y al mateix temps 
cultivantlo, à organisarhi Exposicions en las que h i han enviat sas obras 

un bon número d'artistas de totes parts de Catalunya, influhint ab la seva 
importancia com artista y com á delegat de la Comissió de Monuments, 
en evitar profanacions artísticas en lo que allí y per aquells volts queda 
de passadas centurias digne de conservació, y es consultat y atés lo seu 
parer en qualsevol qüestió que relacionada ab materias d'art en aquella 
vila s'origini. 

Es verdaderament sorprenent per qui per primera volta visita Olot, 
població situada en la alta montanya de Catalunya, ab vlas de comuni
cació encara primitivas, lo trobarhi una escola de Dibuix concorreguda 
per un número de noys y noyas extraordinari en relació al poch n ú m e 
ro d'habitants que conta. Una regular colonia d'artistes, procedents en sa 
major part de Barcelona, s'hi reuneix tots los anys, en la temporada d'es
tiu, y s'escampa per sos entorns en busca de notes de color, d'assumptos 
que desenrotllar, cadascú ab la caixeta de colors en l'una má y la tela en 
l'altre, furetejant un punt de vista, ó bé prenent possessió d'un lloch 
á propòsit pera fer una apuntació ó comensar un quadro; lo que fá recor-
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dar lo clássich Barbiçon, centre de reunió dels artistas que fugen de Pa
ris pera estudiar en la frondositat de Fontainebleau, una Naturalesa plena 
de vigor y de poesia. 

A n'en Vayreda's deu principalment que las bellesas que'l pals d'Olot 

reuneix hagin sigut conegudas y degudament apreciadas. E l l las ha posat 
de manifest al traduhirlas en quadros que han inspirat lo desitx de con
templarlas en la mateixa Naturalesa, popularisantlas per medi del p in
zell y atrayent ab varias manifestacions de Indole artística bon número 

de forasters, que contribueixen en determinada temporada á donar vida 
y moviment á aquella vila. Los artistas que hi concorren s'hi senten 
atrets tant per la bellesa del paisatje com per trobarhi en los Vayredas 
l'escalfó d'un verdader companyerisme. 

En un cantó de la vila, donant als aforas per un de sos costats, s'ai
xeca la casa payral d'en Vayreda, gran, severa de lineas, sobria de detalls, 
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ab aqueix aspecte, de majestuosa senzillesa que respiran la major part 
dels antichs casals de nostra terra. U n pati, ab lo corresponent portal, 
precedeix la casa. Alguns detalls d 'o rnamentac ió á l'exterior y la artística 
escalinata de recent modificació, que conduheix al primer pis, denotan 
al primer cop d'ull l'experta direcció del artista que l'habita. E " la part 
superior y en lo centre de la casa s'hi troba lo taller, que es espayós, có
modo y ben decorat. Allí, en las parets, s'hi combinan, en artíst ica barre
ja, estudis, tapissos d'armoniosa entonació y los variats objectes que ca-
racterisan la decoració acostumada d'eixa mena de locals; los mobles an
tichs, los caballets sostenint los quadros ab sos marchs, aquí y allá escam
pats, l'estufa per l'hivern, la tarima per lo modelo, tot ab aquell arreglat 
desordre que determina que allí s'hi viu y s'hi treballa. Entre los quadros 
d'en Joaquim Vayreda, se n'hi veuhen de son germà Mariano, qui's de
dica especialment als assumptos religiosos y als de costums de la localitat. 

Dins d'aquella atmósfera confortable, de bon gust, d'art exquisit, 
d'aquella llum ben disposada, pura, relliscant ab suavitat per los objectes 
que atrauhen la vista y afalagan la imaginació, l 'ánimo s'abstrau per com
plert, olvidant que aquell lloch está situat en un país llunyà dels grans 
centres d'activitat intelectual, de moviment artlstich. 

Per las tardes de mal temps, en que la pluja ó'l vent impossibilitan pera 
eixir á fer sos estudis al defora, als artistas que's troban á Olot temporal
ment, acostuman aqueixos á reunirse en lo taller d'en Vayreda pera gal-
vanejar en amistosa conversa, quals motius los produheixen generalment 
los quadros en preparació ó estudis que allí s'hi veuhen ó alguna teoría 
d'art una mica aventurada, llensada al vol per algun dels allí reunits, 
amant de la discusió, ó bé, agotada aquesta, passar revista á las carteras 
d'en Vayreda, interessants sempre per lo gran caudal que contenen d'apun-
tacions, de projectes tot just indicats, de dibuixos del natural, apurats al 
últim límit, que ensenyan al principiant lo camí que ha de seguir si vol 
empendre lluny la volada y demostran á tots la solidés dels seus estudis, 
lo coneixement que en Vayreda posseheix de la técnica del paisatje. 

L o paisatje que pinta, lo de la seva terra, l ' impresioná primer que cap 
d'altre; en ell ha trobat la font del estudi en la part práctica y la inacaba
ble font de las sensacions artísticas, que es lo que ha donat fisonomia 
propia á las sevas produccions. Los primers tanteigs de la pintura los feu 
á Barcelona, baix la direcció del mestre inteligent, á qui tant deu lo re
naixement artístich de Catalunya, en Mart í y Alsina, apassionantse en sos 
comensaments per l'estil lliure y vigorós d'aquest pintor, que venía á rom
pre ab los convencionalismes establerts, encara que potser extremant los 
seus procediments; poguent apendre més tart al contemplar en sos viatjes 
las produccions de diferents mestres, que la individualitat es la patenta 
més honrosa del artista y que aqueixa es filla única y exclusivament del 
temperament propi. 
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Y resolgué, al viure ab continuo contacte ab la Naturalesa, á n'allí 
ahont més fondament la comprenia perquè ab més forsa que en lloch 
l'impresionava, observaria en tots moments, sorpéndrela en sos efectes y 
desentranyarne los seus detalls més ínfims y no per això menos interessants. 

Y al pintar los camps que llindan ab sa casa, lo r iu en quals riberas 
ha descansat tantas voltas, los horisonts que han atret ab atracció irresis
tible tan sovint sas miradas; al pintar, donantli nova vida en sos quadros, 
eix tros de terra catalana, á bon segur que si se l i acudeixen teorías d'art, 
y si las dificultats materials de la interpretació ' l portan á recordarse de 
certs procediments d'execució, lo que més lo preocupa es l'afany de tras
portar á la tela la impresió que fá batre en aytals moments son cor d'ar-
tista y de català, trasparentantse aixís en totas sas obras l'entussiasme que 
sent per l'art y son amor á Catalunya. 

J. M. TAMBURINI. 
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CASA DEL CONSELL MUNICIPAL DE REUS 

Sr. Director de L'AVENS: 

'home proposa y Deu disposa: proverbi que recordavan fre
qüen tment nostres avis, homens de més fé que la descreguda 
y positivista generació actual. En veritat que no anavan errats 

de camí; puig no obstant mon propòsit de complaure á vostè, estimat 
amich, una intensa febra m'ha privat durant algunas setmanas d'escriu
re, no sentme permès llegir una ratlla; y avuy mateix no podr ía ocupar-
me del seu encárrech, á rio haver estat l'ajuda del estimat amich l 'Ul lU-
trat arquitecte don Pere Caselles y Tarrats, al qui envio mon expressiu 
regraciament. 

A l reproduhir la fatxada ó frontis de l'actual Casa Consistorial de 
aquesta ciutat, desitja l'actiu director de L'AVENS que's fassi la descrip
ció d'ella, dihent al mateix temps alguna cosa de la sua historia y p r i v i 
legis del Consell que la vingué ocupant desde lo sigle xv ( i ) . 

La seguretat que'n temps de lluytas oferia en l'Etat Mitja la vila de 
Reus, per ésser plassa forta d'alguna importancia; la protecció que aquí 
trobavan las industrias que novament s'hi establlan, y l'aument que ex
perimentava son actiu comers, mercè als privilegis y seguretat ab que 
pera ells y sas mercaderías contavan quants concorrlan á sos animats 
mercats y fira, aixls com t a m b é la facilitat que pera l 'exportació dels pro
ductes del treball oferia l 'inmediat port de Salou, tant celebrat d'antich, 
sigueren altres tants focos d 'atracció, qual nombre anà en aument, en-
grandintse a proporció la vila, fins al punt de que las necessitats del seu 
gobern y adminis t ració feren precís que lo Consell municipal, en lo s i 
gle x v , resolgués trasladar sa residencia de l'antiga casa comunal, situada 
en la reduhida plassa de baix, avuy mercat de carns, en quin extrem de 

( i ) Desgraciadament se'ns ha inutilisai lo clixé que teníam á punt pera aquest 
article. Ne preparem un de nou que donarem pròximament. 
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mitjorn ab vistas al arrabal de Robuster existia l 'edifici actualment plassa, 
quals baixos ocupavan un dels forns públichs, lo repés del mercat y un 
passatge que, al propi temps que donava ingrés al forn, permetia lo trán-
zit d'aquell á l'arrabal y d'aquest al mercat; y en l'alt s'hi trobavan esta-
blertas la sala del Consell y las suas dependencias; mes éssent pera aques
tas insuficient la casa, foren trasladadas á la que en l 'espayós mercat de 
dalt, ara plassa de la Consti tució, ocupavan los Jurats, adquirint pera 
major desahogo altre casa que enfrontava ab aquella. 

De segur que no degueren ferse llavors las obras convenients pera la 
decorosa instalació, en un sol edifici, del Consell, los Jurats y las suas na
turals dependencias, quan en l'any 1600, ab motiu de que lo frontis del 
edifici amenassava rubina, va resóldre lo Consell que, com ja havia estat 
proposat en l'any anterior, se construís en lo mateix lloch un nou edifici 
apropiat pera los seus actes, empleant pedra de Alb io l ; á qual efecte's 
maná s'anunciés la subasta de l'obra. 

Va donarse comens á aquesta lo día 28 de janer de 1601, baix l 'en
tesa direcció del mestre Anton i Pujades, al que després s'uní lo mestre 
Joan Mas, abdos fills de Reus; treballant á una los dos, fins á donar per 
conclosa l'obra als 28 de maig de 1602. 

L'edifici qual frontis reproduhim pera la millor inteligencia dels llegi
dors de L'AVENS , correspon á un renaixement ben estudiat y que ab difi
cultat podria trobarse cap altre tipo a ell parescut. 

De forma senzilla, bonica y de proporcions molt ben trobadas, cor
respon al estil dit toscá, si bé jamay es veu seguir dit ordre en la tota
litat dels edificis, empleantse solzament en determinats detalls. Si com
parem nostra Casa Consitorial ab edificis d'aquella época existents á Ve-
necia, Verona, Siena y Florencia, trobarem en ells molts motius arqui-
tectónichs que segueixen la mateixa trassa; mes no'n trobarem cap que sia 
semblant al nostre: solzament podrá trobarse semblansa entre la porta 
central de nostre consistori y la del consistori de Nuremberg. 

Es tá desenrotllada la fatxada en un sol pla, y va compresa entre lo 
carrer de Metge Fortuny, la plassa de la Consti tució y carrer de'Galanas, 
abans dit de Macip Bellveny. 

Ha de considerarse l'estudi de la fatxada en diferentas épocas. En la 
primera constava dels mateixos pisos que avuy, comprenent sols lo que 
verament pot dirse d'ordre toscá, ab una porta principal , dos de laterals 
y dos de reixas interposadas en la planta baixa; cinch balcons en lo pri
mer pis y altres tants finestrals en lo segon, trobantse quatre petitas fines-
tras en l 'alt i l lo ó entresol. 

Posteriorment, á principis del sigle passat, s'anyadiren dos cossos, un 
á cada costat, tenint son constructor lo mal gust de no seguir igual ordre 
ó estil arqui tectónich que lo cos principal del edifici de que'n forman 
part; veyentse avuy en la planta baixa la porta principal, dos de secun-
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darías á dreta má, mirant la fatxada, dos reixas figuradas i quisciin deis 
costats de la primera porta, y quatre reixas, tres á l'esquerra ab vista á la 
plassa y una al extrem dret en lo carrer de Galanas; en lo pis principal 
se troban dos grans finestras ab vista á dit carrer y sis balcons que miran 
á la plassa. 

Entre lo primer pis y lo pla terreno,'s troba, com ja s'ha di t , un altillo 
ó entresol, que constava de quat ré finestras en la primera edificació y ac
tualment se'n contan set, totas, excepto la primera, de petitas propor
cions, que casi bé passan desapercebudas per l'observador. 

Forma la porta central una obertura de grans proporcions, que tanca 
un arch de mitj punt, cobejat per un t ímpano guardapols, qual vértice 
central, com molts altres del Renaixement, queda romput pera donar pas 
al escut 6 antich blassó de Reus. 

Queda sostingut dit t ímpano per unas columnas empotradas en la 
mateixa fatxada, ab basses y capitells d'extremada senzillés. Las restants 
oberturas están formadas per sos corresponents montants y llindars, exis
tint en totas ellas robustas dovellas ab grossos montacavalls. 

Pera donar robustesa al primit iu cos d'edifici, tots los carreus están ta
llats ab encoixinat de bastanta voladura, produhint sombras y reflexos 
que causan bona impresió. 

En los cinch balcons del primer pis del antich edifici, s'observa que 
si bé totas las oberturas son rectangulars, las tres centrals tenen lo guarda
pols triangular, com lo de la porta principal; mes aixis com en aquesta's 
destaca l'antich escut d'armas de la població, en los balcons hi há de 
relleu un petit temple grech sostingut per una ménsula; solsament que'n 
lloch de las columnas que en son frontis solen ostentar los temples grechs, 
los que apareixen en los tres balcons centrals de nostra casa capitular 
tenen: lo primer, comensant per l'esquerra, las inicials D l ; lo segon, que 
correspon demunt la porta principal, Q I , y lo tercer las lletras T E R R A . 

E n los dos balcons restants lo guardapols está format per una mot -
lluració horizontal, y en sos extrems, del mateix modo que un ángul de 
t ímpano dels altres, comensan un arch de círcol á quiscun dels costats, 
que al arribar al vértice central se cargola pera vindre á formar una 
evoluta. 

Lo sisé baleó, lo primer á contar desde la . cantonada del carrer de 
Metge Fortuny, que ocupa lo centre d'un dels cossos que á un altre costat 
s'afegiren á principis del sigle passat, porta en lo templet de son guarda
pols la rosa, emblema de la població, y la fetxa de 1706; l'altre eos ó 
afegidura que's troba ya dins lo carrer de Galanas, en l'antich carrer de 
Macip Bellveny, no té balcons, y en son lloch en lo pis principal mostra 
dos grans finestras. 

Tots los guardapols están sostinguts per dos petitas cartelas, que 
s'apoyan en los montants de quiscuna obertura. Demunt de la mateixas 

*• • — « 
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corre una imposta de motlluració, que vé sostinguda per pilastras planas, 
empotradas y de poch relleu, que á son torn s'apoyan en la robusta i m 
posta que corre al nivell del primer pis. 

A b relació á las lletras inscritas en lo t ímpano que decora los tres 
balcons centrals, debém advertir que, tant lo P. Lector Rius, del ordre de 
menors, en l'obra inédita que escrigué á principis del sigle actual, com 
t a m b é nostre amich don Andreu Bofarull en sos Ana/s de Reus, patiren 
un error al dimos que lo ters de dits balcons vé coronat per l ' inicial T , 
que's la que'n realitat debía haver posat lo constructor; mes es la veritat 
que aquest va posar las lletras tal com deixem consignat, y que juntas ab 
las inicials que precedeixen, expresan, bé que incorrectament, un dlstich 
del llibre dels proverbis, que convé no posin en obli t las autoritats y t r i 
bunals: Diligile justia, quijudicatis tertam. 

Lo segon pis está il·luminat per set finestras apahissadas, corrent en los 
quatre costats una faixa d'igual amplada. 

Set gárgolas en forma d'àligas (y fora d'estil), tenint la del centre de 
la primitiva obra las armas de la casa d'Austria, iguals á las que tenen las 
massas de plata que pressedeixen al Cos municipal y donan surtida á las 
ayguas pluvials, coronant l'edifici la cornisa almenada que corre en tota 
la sua extenció, tenint als dos extrems com á coronament dels dos nous 
cossos afegits, dos torres també almenadas, que pujan cosa de dos metres 
més que la restant obra; qual centre superior está sobremuntat per l'actual 
escut de Reus, rodejat per los atributs de l 'Indústria, Agricultura y C ò 
rners. 

La part afegida fent canto al carrer de Metge Fortuny, exeptuant los 
baixos que tenen almohadillat, es de construcció llisa, y constava quan la 
sua construcció, de porta igual á las altres dos secundarias que's veuhen 
en la planta baixa, una finestra en l'entresol, un poch més gran que las 
altres, balcó en lo primer pis, finestra en lo segon y una de las gárgolas 
pera donar sortida á las ayguas; mes recentment, quan aquesta part nova 
d'edificació llisa, com l'afegidura del carrer de Galanas, que desentonan 
ab l'antiga fatxada, fou aixecada volent figurar una torre á cada costat, 
varen posar l 'horari del relotge en la part alta, y tapant la porta en los 
baixos, en los que d'antich hi havia lo pes públich del cànem, fou susti-
tuhida aquella per una reixa. La diversitat de construcció que's nota á la 
primera mirada, y per lo inarmónica produeix un xich de mal efecte, po
dria en mon concepte desaparèixer agermanant la totalitat, solzament 
fent córrer lo sistema d'encoixinat y alsant las parts extremas del frontis 
convertintlas en campanils, com existeixen en altres parts, podentse ut i l i -
sar com á observatori un d'ells. 

L'observador, al primer cop d'ull, pot notar tres diferentas épocas de 

construcció del frontis actual de nostra casa-consistori, si es que no ha 

estat obrada en quatre diferentas etapas; puig que la diversitat d'estil de

sí % 
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nuncia diversas etats, y donada la diferencia d'escolas, apareix també la 
de directors. Mes per si aixó no sigués bastant, vindrlan á revelarho los 
escuts que apareixen en dita fatxada. 

Lo primer es troba sobre la porta principal, en que apareix l'antich 
blassó de Reus en temps dels Camarers, y sabut es que l'edificació del 
frontis del nou consistori va tindrer comens en lo mes de janer de 16o i 
y fou conclosa lo día 28 de maig de 1602 (1). 

L o segon escut es veu en lo t ímpano del guardapols de sobre lo pri
mer baleó, ó sía l 'únich que conté la part afegida á l'esquerra del fron
tis; en ell h i há la rosa y la fetxa de 1706, any en que foren posadas las 
baranas de ferro á tots los balcons, tal vegada pera major Uuhiment del 
edifici, al ésser visitat en dit any per l 'Arxiduch don Cárles d'Austria, 
per qui y per sos furs tanta sang vessaren los catalans, sempre aymants y 
defensors del Dret y de la Justicia. 

Demunt la part central de la cornisa almenada, se destaca Tactual 
blassó del Hércules y la rosa, rodejat dels atributs de l 'Indústria, Arts y 
Comers, obra del escultor reussench don Andreu Arpa, que feu colocar 
un alcalde corregidor en 1861, al aixecar las torres laterals. 

Mes extra dels tres mentats escuts, que'ns revelan tres distintas é p o 
cas de construcció, apareix un quart signe escultórich en las gárgolas; 
puig que portant la del mitj l 'àliga ab corona y en lo pit la rosa, ens 
anuncia que si no foren colocadas, com no ho sigueren, en dit lloch quan 
l 'últ ima reforma, tampoch pogueren serho en 1706, supost que dit blassó 
de l 'àliga ab alas estesas y la rosa en lo pit fou concedit á Reus per l'es
posa del Arxiduch com á gobernadora ó llochtinent en 1712, al decla
rar á aquesta població ciutat imperial y atenta. 

A l mateix temps que fou concedit á Reus lo títol de ciutat imperial; 
franquía de allotjaments y altres privilegis, per los serveys prestats á favor 
del Arxiduch, y ésser la primera en lo Camp de Tarragona'n procla
marlo, per quant lo considerava com á Uegítim suc'cessor de Cárles I I , es 
concedí al mateix temps á nostra població l'us de las massas de plata, 
que ab iguals armas ó escut de la nova ciutat podían portar alsadas los 

(1) En dit escut no es veu la rosa única que en son blassó portava nostre Con
sell desde lo sigle xiv; puig que'n l'escut de sobre la gran pona hi ha duas claus 
creuhadas en sotuer ó borgonyela, tenint en quiscun dels quartels superiors, ó sían lo 
gefe y los laterals dextre y esquerrá, una rosa botonada, portant dit escut dos àngels 
per tenants. Es l'únich exemplar que existeix y s'ha vist de semblant blassó, y com no 
consta en actas del Consell ni en cap altre document que fossen adoptadas tais ar
mas com á divisa d'aquesta població, creyém que sería invent y capritxo del artista, 
y per aixó y per ésser, com havém ja dit, l'únich y raro exemplar, ens ne fem un 
deber en consignarho, pera que la sua existencia no sia argument de fet, pera defen
sar que semblant fou l'escut d'armas que usá nostra antiga vila. 
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massers devant lo Cos ó Consell municipal, sempre que aquest sortís en 
corporació . 

Per aixó desde aquells temps usava nostre Ajuntament las massas de 
plata, que quan l ' inauguració del monument al inolvidable amich general 
Prim, primer Comte de Reus, tant cridaren l 'atenció á Barcelona, junta
ment ab las espasas que usan nostres Concellers; de quals massas en pre
sentem una reproducció. 

Sigueren distints, á mes dels mentats, els privilegis obtinguts en altres 
temps per l'Universitat de Reus, en remuneració de serveys de que jamay 
s'ha mostrat avara, encara que no s'apellidi hidalga á sí mateixa, com 
modestament solen ferho gent d'allà vers Ponent. 

N'era un d'ells t indré un Consell de Cent com Barcelona, lo que's 
subdividia en Consell de quaranta. Consell de xixanta y Consell secret 
ó privat, essent diferentas las atribucions de quiscuna d'aquestas frac
cions, quan funcionavan separadament; consistia altre en poguer cele
brar mercats setmanals y fira durant quinze días en lo mes de ju l io l , que
dant baix la salvaguarda de pau y treva tots quants acudissen á dits mer
cats y fira, durant sa estada y lo viatge d'anada y retorn; t ambé gosava 
nostre Consell lo privilegi de poguer oir missa dos dlas en l'any, en la 
casa del Consistori ó en lo seu castell de la baronia de Mascalbó, çó es, 
en lo dia de Santa Teresa y lo de la festivitat de Sant Joan Evangelista; 
y finalment, pera no cansarais lavoreixedors de L'AVENS, deixarem de cí
tame d'altres, y conclourem, ja que havem citat lo castell de Mascalbó, 
dihent que t ambé han usat y cenyeixen espasa nostres Consellers, no sol-
zament com á Barons de Mascalbó, segons alguns equivocadament pen-
san, sino que l'usan en virtut d'especial privilegi, que'ls autorisa per 
usaria fins després d'haver cessat en sas funcions. 

Apuntem aquest fet, sens entrar en detalls, á causa d'haverse suscitat 
discussió en la prempsa sobre sí l'us de l'espasa s'apoyava en lo fet de ser 
nostre Excm. Ajuntament Senyor y Baró del terme de Mascalbó; qual 
discussió periodística va donar lloch á que lo Cos municipal s'ocupés de la 
qüestió, nomenant una Comissió composta de dos Consellers y lo lletrat 
consultor de la Corporació, á fí de que donés d ic támen rahonat: motiu 
per lo que'ns abstenim d'entrar en lo fons d'aquesta qüestió, fins á 
tant sia conegut lo parer d'aquella illustrada Comissió, pera que no 
sían propagats y es vulgarisin errors que careixen de fonament, com suc-
ceix ab lo del us d'espasa y ab la toga ó hàbit talar que fins fá pochs anys 
usaren los verguers ó massers, que molts atribuixen á disposició de Fe-
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l ip V ; essent lo ver que prové de lo disposat per la gobernadora del Prin
cipat, muller de Cárles d'Austria, quant per diploma firmat á 3 de janer 
de 1712 á Barcelona, concedí la franquía de allotjaments, bagatges y 
petxas, y lo títol de ciutat imperial y atenta á Reus, en remuneració de 
serveys prestats en 1706, per sos rellevants mèrits y haver estat la prime
ra en lo Camp de Tarragona á declararse á favor de don Cárles; y ab tal 
motiu va ser facultat son Consell municipal pera portar dos massers ves-

Trajo antich. Trajo modern. 

tits ab hábi t talar vermell, ab massas de plata altas, quan aquell ixqués 
en corporació; y finalment, que lo blassó de la rosa que usava la ciutat po
gués colocarse sobre camp d'or en lo pit d'una àliga ab lo cap decantat 
y alas estesas, com que vol remontar son vol, y sostingut l'escut per dos 
lleons: emblema en son conjunt d'elevació de miras, esperit emprenedor y 
a n i m ó s dels filis d'aquesta població, duas vegadas titulada ciutat, ab con
currencia de circunstancias consemblants, que mencionar íam, á no ser 
ja llarga per demés aquesta relació feta á prechs de l'amistat (1). 

Vegis, donchs, cóm la gramalla ó vestit talar vermell que usaren los 
massers de nostre Consell municipal, res té que veure ab Felip V , n i 
tampoch té relació ab la Baronia l'us d'espasa. 

Una y altre versió de las donadas per lo poble, son errors histórichs 

(1) A major abundament, podem anyadir l'acta celebrada per nostre Cosell als 
17 de janer de 1706, en que proposaren los Jurats que, sent las gramallas vermellas 
que ponan los Verguers ja molt usadas, proposan al Consell si'n fatàn ó no de no
vas, y lo Consell, premeditat lo dit, resolgué sían fetas gramallas vermellas als 
Verguers. 

-m 
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que convé rectificar, á f( de que vulgarisantse no prengan carta de na tu
ralesa. 

Acabada ma tasca y cumplen mon compromís, queda sempre ayma-
dor de la pàtria y de vostè, senyor Director, afectlssim amich, 

Rcus, 18 de febrer de 1890. 
B . TORROJA. 

- S Í 
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C A N T Q U A R T 

I Qué tranquil dorm I ; Qué dolsament alena 
lo dcscuydal tambor sobre la palla 
dormint á cor obert sens dol ni penal.... 
A són entorn, ab l ! ombra per mortalla, 
tol reposa com ell, tot dorm, tot calla; 
no més Margaridó, callada y erta, 
desperta vetlla en tant... y ben desperta. 

Del llanternó la flama csmortuhida, 
fent ballar per la tapia revellida 

las ombras més extranyas, 
ilumina la inmóvil orfancta, 
que l'impuls reprimint de sas entranyas, 
las mans al pit, los ulls oberts y dreta, 
més que un ser animat pareixeria 
un espectre vetllant una agonia. 

I I 

iQué tranquil dormi... Aixis, d'eixa manera, 
petonejant sa cara 

la alenada més dolsa y falaguera 
deuen dormir los fills que tenen mare 
que ni un cop adormits los desampara. 

Y tú, mare gelosa, 
I qui't digués que aquest fill que ara somías, 
aquest fill que vejeres orgullosa 
més hermós y més home tots los dias; 
aquest fill tan volgut, que tant anyoras 
mentres crusa són peu térras extranyas, 

mentre impacient devoras 
ab sas cartas l'ardor de las campanyas! 

m-



L'AVENS 89 
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Ilustració del poema Margaridó. 
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|oh mare, cóm cregueras 
que aquest fill adorat que tant esperas... 
teixint potser la carinyosa carta 
que tant triga á portarte la estafeta, 
s'ha adormit sobre'! jas de la orfanctn 
per may més despertarse ni abrassarte I 

No, may més lo veuràs; sanyuda y dura 
Margaridó del fons del cor t'ho jura. 
Margaridó la humil, la abandonada 
de tot-temps y de tols, la vil criatura 

promet esta vetllada 
per Déu, per sa conciencia y per sa terra, 
ser assot del francés, llamp de la guerra. 

|Cóm dorm l'inforlunat demunt sa llosa!... 
Un dols sonris d'infant á la mamella 
fa tremolar sa boca initj desclosa 
ab aquell tremolor de la rosella 
quan joguillós lo papelló s'hi posa. 

IY es jove... y es hermós!... ¡Qué bé reposa!... 
¿Qué pot tenir... quinze ó setze anys com ella?... 

I I I 

I Quin plany fatidich en la nit ressona 
que un cant de mort y d'extermini entona 
y umplint l'cspay redobla y s'ajeganta!.-. 
Es lo crit de la patria/1 gall que canta; 
sona'l moment luprém, mitja nit sona. 

Ja repassa en l'infern de sa memoria 
Margaridó, la crida en llunytanansa, 

sas ilusions de gloria, 
lo glatir de són cor foll d'esperansa, 
l'estrident cant dels galls clamant venjansa., 
Tot bull en són cervell, tot s'hi des'ria 
com las serras y valls al caure'l dia. 

Mes tant se val, es l'hora; 
l'enemich es aqui; sa blanca gola 
t'ofereix indeféns, ben à la vora,., 
jdelit, Margaridó, deiit y fora! 
Y ab mà resolta que d'afany tremola 
la fals despenja, repetint , venjansa I 
y á peu deseáis dret al francés avansa. 

m- * 
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1 Ab quin goig lo contempla, embadalida! 
¡ Pensar que aquell ardor, aquella vida, 
aquella joventut que'l fat entrega 

á sa inclement justicia, 
d un cop de fals ho segará... com sega 
un manat de forment I . . . Tanta delicia 

la ubrïaga y la aterra 
y sent sos peus com arrelarse en terra. 

Y en tant dels galls soberchs la veu joyosa 
li sembla dir: «La patria trepitjada 

pot dormir orgullosa; 
avuy s'ha despertat endogalada, 
demà al nou jorn s'aixecarà venjada.> 

IV 

L'últim gall ha cantat. Y la orfaneta 
la fals al puny nervosament estreta, 
creu sentirlo cridar: «iQué fas, parada! 
1 qué fas, Margaridó I fer"qui al defora 
la justicia de Déu es consumada, 
i Delit, Margaridó, delit y fora I» 

Y ella, que'l sent y que'l comprèn, voldria 
poder cridar com ell ab valentia: 
«|També l'he consumada la sentencia I» 
Peró confosa y tremolant encara 
espera que la veu de la conciencia 
l i parli com lo gall, vibrant y clara... 
1 mes la conciencia no li diu may ara! 

Y en tant l'enemich dorm: sa gola blanca 
va respirant, la sonrosada boca 
tantosl desclosa un nou sonris la tanca; 

tot la atráu, la provoca 
á alsar lo ferro hidrópich de venjansa... 
mes la fals no cau may—y'l jorn s'atansa. 

Y com befant lo cúmul de recansa, 
d'odi y d'horror qu'en sas entranyas Ilota, 
com enujada d'eixa lluyta interna, 

tot fentli una llengota 
espetega y s'apaga la llanterna. 



92 1,'AVKNS 

1 Ah, cóm afolla son cervell Uavoras 
lo caos que's fa cnlorn, pobra donzcllal 
| Cóm sent parlarli exiranyamenl sonoras 
dugas veus discordants á cau d'orella I 

Dolsa l'una y amant, com veu de dona, 
«(ïracias, li diu, prolongui'l cel tos días; 
gracias, Margaridó, Déu t'ha fel bona, 
| lié ho sabia bé prou que'l salvarías I 
si'l coneguessis més... l'estimarías.» 

Y l'altra veu, repercutim irada 
com un bramul de furia venjadora, 
lo clamor de la patria no venjada 
ferintla al cor li repeteix: €¡Traydoral> 

Y al ressò d'eixa veu que la aclapara 
que sembla dir l i : «Kncara es temps, encara, 
1 delit, Margaridó: delit y fora!» 
Respón ab un sanglot: cDéu no ho volia; 
potser si'l conegués... l'estimaria. • 

Y amaga'l cap, cau de genolls y plora. 



B I B L I O G R A F I A 

J . PIN Y SOLER. NIOBE, novela catalana.— Barcelona. Imp. L a Kenaixensa, Xuclá, 
i j , baixos, / S S ç . — U n vol de 20X12 centímetr. y 414 págs., 4 ptas. 

Si es cert que desde que'ls poetas se fan polítichs, la nostra literatura atravessa 
una temporada relativament crítica; si, per més que'ns dolga confessarho, anem 
assistint á la agonfa lenta del nostre teatre y á la decadenta y artificiosa vida deis 
Jochs Klorals; felicitemnos de veras y sadollemnos d'csperansas, al veure que pren 
increment lo género literari que més s'escau al piiblich modern, poch aficionat ala 
enlussiasmes momentanis y que sol preferir á las püblicas, las lecturas privadas. 

La novela es la forma literaria més acabada y més real, la que'ns pot conmoure 
d una manera méi intima, la que millor nos reflecta las costums y modo d'ésser de 
la societat en que vivím y que, forjada en la farga d' un talent clar, millor nos pot 
servir d'exemple, escarment ó pura delectació. 

Y no hi há dupte que la novela pertany á aquesta darrera época de nostre re
naixement literari, perquè lo que feren Bofarull y Briz, no foren més qu'ensatjos 
provehits de més 6 menos emocions y ab bonàs miras instructivas ó educativas. Lo 
género á nostre concepte altament literari y de literatura de bona lley, nasqué ab 
los incomparables quadros de'n Vilanova y ab las notables novelas de l'Oller, y se
guint ab uns quants autors de menos nota pero recomanables, hem arribat á salu
dar al correcte Vidal y Valenciano, al simpátich liosch de la Trinxería y al autor 
del llibre que avuy nos fa agafar la ploma. 

Nos alegrém de que la novela guanyi terreno per dos motius que pesan: perqué 
lian vingut autors que'ns deixaran escritas d'una manera més seria y més real que 
fins ara, costums y sentiments de nostres temps; y perque'l públich català ha au-
menlal ilustrantse, desde'l moment que la novela suposa més lectors que oyents. 

Lo Sr. Pin, ab constancia y talent, nos ha donat en poch espay de temps tres 
novelas en que s'estudia ab colors justíssims la decadencia y total ruina d'un casal 
català, d'una familia nombrosa que's va escapsant fins á sa total extinció. 

Desde la aparició de son primer llibre tothom senyalà al Sr. Pin com á un no
velista de grans dots naturals. Al mateix temps se li trobavan alguns defectes de 
forma. Avuy ab la publicació de Niobe, ha denotat tenir las mateixas qualitats, més 
sentiment y més trassa que al principi; al pas que las tarasde forma han gayre bédes-
aparegut. Encara hi trobém alguna digressió que hi sobra, com la del comens del 
capítol Souleou de beiitá, un poch soptada la anada A Kransa d'en Kamon. 

l'eró si anem á esmentar bellesas, seria feyna llarga. La idílica mort de Mossèn 
Narcís y la primera infancia d'en Kamon, son capítols trassats ab tanta veritat y ab 
una tendresa tal que han de deixar á tot lector fondament apesarat; la anada d Tar
ragona del orfanet y sa tia, en carro, es un quadro que no pot ser més ben pintat, 
y seguint sempre aixís lo desenrotllo de la novela, ¡í cada pas s'hi troban bellesas 
que deixan impresionat y conmogut, com lo capítol Menjant pinyons, entre al
tres. 

Una de las qualitats que més sorprenen en lo Sr. Pin, y á quin grau ningú ha 
arribat entre nosaltres ni en la novela, ni en poesia lírica, ni en lo teatre, es la co-
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neixensa quasi perfeta de totas las capas socials, de totas las condicions humanas, de 
totas las gents y paíssos. 

Desde la vida del obrer en lo taller del carrer de Còdols, fins á la aristocrática 
de l'Hotel Victoria á Sant Raphael; dcsde'l tranquil piset de las duas tías á Tarra
gona, fins A la darrera estada de la que havia sigut estrella de l'art, la Kcina Daura-
da,tot está impregnat d'un realisme qu'enamora; y davant d'una pintura tan justa y 
tan sentida, no se sab si l'autor coneix millor lo camp de Tarragona ó la Provensa. 

Si anéssim á examinar los molts personatges de la obra, los trobariam tots igual
ment sostinguts, desde'ls principals fins als més petits que van apareixent en lo curs 
de la novela. 

La figura passiva de la tia Pona, testimoni de totas las caygudas de la familia 
Garriga, fent sempre un paper de segona fila durant tota la obra, pera pendre relleu 
y aixecarse en lo darrer capítol, es á nostre entendre una concepció scnzillcment 
grandiosa. 

APELES MESTRES.—MARGARIDÓ. Poema ilustrat per fautor.—Barcelona,iSqo.—Mn 
vol. de 21X1*' cm. y 108 págs., 3 ptas. 

En Mestres es avuy lo poeta que més bé representa lo moviment literari català, 
de si poch animat fá algun temps. Sovintejant los volums de sas produccions, á 
quin més sentit y artístich, nos dona ocasió d'assavorirlo en sos distints caràcters, 
ab tot y quedar sempre lo mateix poeta que du un sagell propi. 

A sas valiosas coleccions, Idilis, Haladas y Cants íntims, ha seguit un poema que 
restará una joya dins de nostra moderna literatura, com es exteriorment un llibre 
de deliciós aspecte. 

La figura d'una orfaneta pobra y abandonada, enaltida per l'amor nascut d'un 
instint de compassió y sacrificada per aquest mateix sentiment, está pintada de ma 
mestra y la revolució moral que en la noya va's operant—quina descripció s'emporta 
gran part del poema—está estudiada ab tanta veritat com poesia. 

Aixis mateix lo color d'época—passa en temps de la guerra de la Independencia 
—y l'aspecte del lloch hont se desentrolla la acció del poema, son justissims y en
riquits ab fragments com la conversa de pastors del primer cant, molt dignes del 
autor de Los dos Cresos y de Los Sardinalers. 

Accedint gustosos als desitjós de l'autor, y amichs de donar á conèixer á nostres 
lectors las obras que valen, retirém altre original pera donar cabuda á un cant de 
Margaridó. 

INVENTARIO general razonado de la SECCIÓN ARQUEOLÓGICA de la Exposición 
Universal de Barcelona. Dedicado á la Excma. Comisión Ejecutiva de la misma, 

por el encargado de dicha sección D. CARLOS DE BOFAKUU. Y SANS.—Barcelo
na. Imp.de Luis Tasso, Arco del Teatro, 21 y 33, iSqo.—Un vol. de 22X14 
cm. y 174 págs., 4 Ptas-

May será prou encomiada la importancia y utilitat dels treballs de catalogació, 
sobretot dels objectes reunits en exhibicions temporals, de las quinas un bon catá-

• — — « 
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Icch vé á sernc lo millor rccort. Aquí, hont generalment sc fan al) poch compte 
aquesta lley de treballs, debem aplaudir lo catálccli que'ns presenta lo Sr. C. Itofa-
rull. Ab tot y ser la primera obra de dit senyor, s'hi nota gran orde y bon método; 
completan son llibre uns índices aclaratoris pera més fàcilment trobar los 3171 ob
jectes de que's compongué la secció arqueológica en la passada Exposició. 

I .OS CÓDICES, DIPLOMAS É IMPRESOS KM LA F.XPOSICIÓN UNIVERSAL DE lÏARCELO-

NA DE 1888,/uf I ) . FRANCISCO DE HOEARULL Y SANS.—Harcelona. Tipo lilo-
grafia itButquttty Vidal, Olmo, S. l8t)0. —Un fisc. de 21 X ' S Cm. y 80 pí-
ginas. 

Aquest diligent estudi se llegí en una de I M conferencias que organisá l'Ateneo 
Itarcelonés ab motiu de nostra passada Kxposició. 

Després d'algunas noticias generals sobre la historia del llibre y de la ilumina-
ció, entra á estudiar lo célebre códice de la Apocalipsis de Gerona, que forma la 
part més important d'aqucsl treball. Ab tanls com han parlat d'aquest códice cre-
yem que fins al Sr liofarull ningü havia dilucidat son origc, ni descrit ab tanta cu
ra tal preciositat bibliográfica. Com l'autor vé á dir la última paraula, recomanem 
aquest fascicle als aficionats. Tant s'exten sobre aquest punt y sobre algún códice 
extranger de molta importancia, que es de doldre li manqui espay pera ocuparse dels 
demés entrc'ls que n'hi han de Francesch F'ximenis que'ns plauria veure descrits 
ab més método y extensió. 

EL REGIONALISMO. Eiludio sociológico, histórico y literario, por AI.I'RKDO IÍRAÑAS 
precedido de un prólogo por J . / larda Caballero.— Barcelona, Malinas, i S S ç . — 
Un vol. de 20 X '4 cm. y 360 págs., 3 ptas. 

La obra's divideix en tres parts: una teórica, altra histórica y la tercera práctica 
ó de procediments. 

En quant á la primera ó de principis, creyém estar conformes ab l'autor, per 
més que en certs conceptes no poguém convenirhi, ni tampoch en determinadas 
apreciacions. En res de esencia, no obstant, hi há disconformilat ab nostre modo 
de pensar. 

Del procés histórich del regionalisme hem de confessar que no'n surt del tot 
ayrós lo Sr. Urañas, puig s'hi troban inexactituts sensibles, y poch disculpables en 
una obra seria. 

La pan práctica tampoch ho resulla prou, perqué té'l defecte de pretendre apli
car á la generalitat de las regions lo que tal volta es sois aplicable á Galicia. 

1,'autor de S i Kegionalismo demostra posschir una erudició vasta, elogiable y 
escriure al impuls del noble sentiment de amor sincer á la patria gallega. 



— 

N O V A S 

A Perpinyà van á posar una estatua al célebre pintor del sigle xvn, Jacinto Ri-
gaud, considerat lo mellor pintor de retratos de son temps. 

La estatua, fosa en bronze, es deguda al esculptor Karaill, que ha empleat tres 
anys en l'estudi y execució de la mateixa. Los qui lian vist la estatua la califican de 
obra mestra del artista, que pol ben resistir la comparansa ab la de Mr. Aragó. 

—Sembla que la existencia de dos establiments dedicats á la exhibició d'obras 
d'art, !í Barcelona, ha despertat lo moviment artístich local. En efecte, dcsde'l darrer 
nilmero fins avuy hi han hagut novetats i can Parés y al Hotel de Ventas.atrayent 
lo públich. 

Entre lo sobressurtint, deu ferse menció de tres quadros d'Enrich Serra, tan 
plens de qualitats, que fins los que no participem de las tendencias del artista hem 
de aplaudirlo. Los estudis del natural, d'ell mateix, massa impregnats d'una imagi
nació de poeta y d'una mà destre, se fan menos recomenables dintre las corrents 
d'avuy. 

En Eabrés ha exposat duas obras, enduyenlsen la atenció dels inteligcnls laque 
representa un canyar al peu d'un estany, en lo moment de travessarlo un vol 
d'ínechs. Se recomana per son aspecte decoratiu, per la solides del treball y sobre 
tot per tenir sabor de la terra. 

—A can Parés hi hd exposat aquestos días lo celebrat quadro d'en Jiménez 
Aranda, L a visita a l hospital. Es una obra d'empresa, realisada ab clarctat de in-
geni y domini del art, pertanyent per sa factura á la escola moderna. Alguns frag
ments, com los llits del primer terme, son un miracle de destresa y cop d'ull d'ar
tista, y justifican una vegada més la tendencia naturalista del art. 

—Lo dia 27 del corrent lo Centre Català donà á conèixer son Programa polí, 
tich per medi d'una vetllada. La inaugurà ab un brillant discurs lo Sr. Ercderich 
Soler, y acte seguit se donà lectura del Programa polílich, document á nostre con
cepte que val la pena d'estudiar. Lo Centre Català demana a tots los catalans que 
hi donguin son parer y nosaltres prometem donarli'l nostre ab més temps y espay 
del que ara disposém. Se llegiren varias poesías, que no Uigavan ga) n ab lo carác
ter polítich del Programa. Lo discurs de gracias del Sr. M. Lasarte mereix nostres 
elogis. Celebrém quc'l Centre Català entri de nou en la vida activa, 

—Acabant en aquest número de L'AVKNS lo follctí que hem anat repartint, pri
mer de la Colícció (tantichs textos ía/a/aní, manifestem á nostres favoreixedors que 
tením á punt obras de igual ó major interés. Prompte comensarém á publicar un 
recull de proverbis trets d'un manuscrit del sigle xv, que vindran á completar lo 
de Ramón Lull que ha publicat á Mallorca lo Sr. Rosselló, y lo de Jafuda Bonse-
nyor, que ha donat també en aquella illa lo Sr. Llabrés y á Barcelona lo Sr. Balari. 

— S'ha publicat ja'l veredicte del Consistori del Jochs Florals d'enguany, per lo 
qual hem vist ab recansa que alguns temas que senyalavam com á bons han quedat 
deserts 6 be no s'han adjudicat. 

Establiment tipográlich de Fidel Giró, carrer dc las Corts Catalanas (Gran Via), 3 1 3 b Í 5 . 


